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See the notice on TED website

252936-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Υπηρεσίες σχετιζόμενες με λογισμικά – RT-IT-Netzwerkmanagement
OJ S 72/2026 14/04/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Email: rechtsabteilung@nvv.de
Νομική μορφή αγοραστή: Οργανισμός που αναθέτει σύμβαση επιδοτούμενη από αναθέτουσα 
αρχή
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: RT-IT-Netzwerkmanagement
Περιγραφή: Der NVV verfolgt mit dieser Vergabe die Beschaffung eines Software- und 
Netzwerk-Managementsystems sowie die Verfügbarmachung des Kunden-WLANs in den 
RegioTram-Fahrzeugen im Gebiet des nordhessischen Verkehrsverbundes.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 0244bedd-9b42-4d4f-857c-33ed9bbed1d7
Προηγούμενη προκήρυξη/γνωστοποίηση: 7817-2026
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2026_RT-NWM
Είδος διαδικασίας: Με διαπραγμάτευση με προηγούμενη δημοσίευση προκήρυξης 
διαγωνισμού/ανταγωνιστική διαδικασία με διαπραγμάτευση
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι
Κύρια χαρακτηριστικά της διαδικασίας: Das Vergabeverfahren findet in zwei Abschnitten statt, 
Teilnahmewettbewerb und Verhandlungsverfahren. Teststellung und Verhandlung im zweiten 
Verfahrensabschnitt finden in einem Termin statt. Nach Durchführung der Teststellung und 
Abschluss des Verhandlungsgespräches werden die Bieter ggf. zur Abgabe eines zweiten, 
finalen Angebotes aufgefordert.

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 72260000 Υπηρεσίες σχετιζόμενες με λογισμικά
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 72268000 Υπηρεσίες προμήθειας λογισμικού, 72262000 
Υπηρεσίες ανάπτυξης λογισμικού

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Rainer-Dierichs-Platz 1  
Πόλη: Kassel
Ταχυδρομικός κώδικας: 34117
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Χώρα: Γερμανία

2.1.3.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 1,00 EUR

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/252936-2026
mailto:rechtsabteilung@nvv.de
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2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YG1M9U2#
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ
vgv -

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη, Έγγραφο σύμβασης
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129, § 
129b des Strafgesetzbuches (StGB).
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber 
schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, 
wenn er Kenntnis davon erlangt, dass eine Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 129b des Strafgesetzbuches (StGB) und der geltenden 
Embargo-Verordnungen der EU und EU-Verordnungen zur Bekämpfung von 
Terrorismusfinanzierung in ihrer jeweils aktuellen Fassung.
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB: Der öffentliche Auftraggeber 
schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, 
wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 261 und § 89c des Strafgesetzbuches (StGB).
Απάτη: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Nr. 4, Nr. 5 GWB: Der öffentliche 
Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach § 
123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 263, § 264 des 
Strafgesetzbuches (StGB).
Διαφθορά: Zwingende Ausschlussgründe gem. § 123 Abs. 1 Nr. 6, Nr. 7, Nr. 8 und Nr. 9 
GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach §§ 299, 
299a, 299b, 108 e, und 333, 334, 335a des Strafgesetzbuches (StGB) sowie Art. 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung.
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 
123 Abs. 1 Nr. 10 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, 
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dass eine Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 
232, 232a Abs. 1-5, 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (StGB).
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Zwingender 
Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 4 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn das 
Unternehmen seiner Pflicht zur Zahlung von Steuern und Abgaben nicht nachgekommen ist 
und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung dieser Verpflichtung nachweisen kann. Hiervon erfasst werden auch Fälle der 
Steuersäumnis sowie Steuerhinterziehung nach § 370 AO.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 4 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt 
ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn 
das Unternehmen seiner Pflicht zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung dieser Verpflichtung nachweisen kann. Dies erfasst auch 
Fälle der Vorenthaltung und Veruntreuung von Sozialversicherungsbeiträgen gem. § 266a 
StGB und Zahlungsverpflichtungen aufgrund einer tariflichen Sozialkasse.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen 
bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat. Hierunter fallen insb. Verstöße gegen die in 
Anhang X der RL 2014/247EU aufgeführten Abkommen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Fakultativer Ausschlussgrund 
gem. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen 
bei der Ausführung eines öffentlichen Auftrags nachweislich gegen geltende sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat. Hierunter fallen insb. Verstöße gegen die in 
Anhang X der RL 2014/24/EU aufgeführten internationalen Abkommen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Zwingender Ausschlussgrund 
gem. § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung 
nicht nachgekommen ist und dies durch rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde. Dies betrifft insb. die ordnungsgemäße 
Auszahlung von Löhnen und Gehältern, Abführung der Lohnsteuer sowie den jeweiligen 
Anteilen zu Kranken-, Arbeitslosen- und Sozialversicherungen.
Αφερεγγυότητα: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
Zahlungsunfähigkeit liegt vor, wenn ein Teilnehmer am Rechts- und Wirtschaftsverkehr nicht 
mehr in der Lage ist, seinen finanziellen Verpflichtungen rechtzeitig und vollständig 
nachzukommen, vgl. § 17 InsO.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Insolvenz bedeutet grundsätzlich die 
Zahlungsunfähigkeit des Teilnehmers, in Abgrenzung zum Ausschlussgrund 
"Zahlungsunfähigkeit" erfasst der Ausschlussgrund "Insolvenz" insb. Fälle, in denen über das 
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Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren nach §§ 11 ff. InsO eröffnet oder 
beantragt worden ist oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt 
wurde.
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 
Nr. 2 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Ein mit der Insolvenz vergleichbares 
Verfahren meint hier ein dem deutschen Insolvenzverfahren nach der Insolvenzordnung 
(InsO) vergleichbares Verfahren in anderen Ländern.
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 3 
GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens ausschließen, wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, die eine Verhinderung, 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB: Öffentliche Auftraggeber können 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, wenn sie über 
hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügen, dass das Unternehmen Vereinbarungen mit 
anderen Unternehmen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB: Der öffentliche Auftraggeber 
kann Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, insb., wenn ein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht beseitigt werden kann.
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB: Der öffentliche Auftraggeber 
kann Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn eine 
Verzerrung des Wettbewerbs daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war und diese Wettbewerbsverzerrung nicht 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Fakultativer Ausschlussgrund 
gem. § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann Teilnehmer zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn das Unternehmen eine wesentliche 
Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags erheblich oder 
fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 8, Nr. 9 GWB: Der öffentliche 
Auftraggeber kann Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, insb. 
wenn das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe und Eignungskriterien getäuscht oder 
Auskünfte zurückgehalten hat oder versucht hat, die Entscheidungsfindung der öffentlichen 
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Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen sowie fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: RT-IT-Netzwerkmanagement
Περιγραφή: Im Rahmen der Digitalisierung der Fahrzeuginfrastruktur im NVV wurden und 
werden sämtliche in Betrieb befindlichen und künftig in Betrieb zu nehmenden RegioTram-
Fahrzeuge im NVV im Rahmen des Projektes "RT-IT" mit Netzwerkinfrastruktur (Router/ 
Switches) sowie weiteren IP-Fahrzeugkomponenten (im Folgenden: "Bestandsinfrastruktur") 
ausgestattet. Durch den Einsatz eines zentralen Software- und Netzwerkmanagementsystems 
sollen die Fahrzeug-IT-Komponenten der RegioTram über eine zentrale Stelle landseitig 
überwacht und administriert werden. Der heutige Bestand an bereits vorhandenen IT-
Komponenten ist dabei zu integrieren. Gegenstand dieser Vergabe sind daher die 
Bereitstellung und der Betrieb des Hintergrundsystems sowie die Bereitstellung der 
fahrzeugseitig einzusetzenden Firmware inklusive der Software-Systemanteile für Router 
sowie die Herbeiführung der Betriebsbereitschaft, der Musterinbetriebnahme, des 
letztendlichen Cloudbetriebs, der Schulung und Dokumentation durch den Auftragnehmer. 
Ergänzend soll die Software-Funktionalität für das Kunden-WLAN realisiert werden.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2026_RT-NWM

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 72260000 Υπηρεσίες σχετιζόμενες με λογισμικά
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 72268000 Υπηρεσίες προμήθειας λογισμικού, 72262000 
Υπηρεσίες ανάπτυξης λογισμικού

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Rainer-Dierichs-Platz 1  
Πόλη: Kassel
Ταχυδρομικός κώδικας: 34117
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Χώρα: Γερμανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 4 Έτη

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 2
Άλλες πληροφορίες για ανανεώσεις: Zweimalige Option zur Vertragsverlängerung um jeweils 
ein weiteres Jahr.

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): ναι
Πληροφορίες σχετικά με προηγούμενες προκηρύξεις: 
Αναγνωριστικό της προηγούμενης προκήρυξης: 7817-2026
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Πρόσθετες πληροφορίες: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Εγγραφή σε εμπορικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: 1. Auszug aus dem Handelsregister oder eines anderen, 
nach den Vorschriften eines EU-Mitgliedstaates vergleichbaren Unternehmensregisters (kein 
Vordruck).

Κριτήριο: Σχετικές εκπαιδευτικές και επαγγελματικές προσόντα
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: 2. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB (Anlage 3) bzw. Nachweis der erfolgreichen 
Selbstreinigung (§ 125 GWB, kein Vordruck).

Κριτήριο: Μέσος ετήσιος αριθμός εργαζομένων
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Eigenerklärung zur Zahl festangestellten Mitarbeitenden 
sowie Kapazität für das Projekt (Vordruck Anlage 11)

Κριτήριο: Μέσος ετήσιος τζίρος
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Eigenerklärung zu Jahresumsätzen des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (Anlage 12).

Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες υπηρεσίες
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Eigenerklärung zu mindestens 2 Referenzen über im 
produktiven Einsatz befindliche Referenzprojekte in den letzten vierJahren (seit Anfang 2022), 
(Vordruck Anlage 13 "Bewerberformular Referenzen"). Vergleichbar sind Referenzleistungen, 
wenn sie die wesentlichen Merkmale der hier ausgeschriebenen Dienstleistungen aufweisen 
und für öffentliche Auftraggeber im ÖPNV über einen Zeitraum von mindestens 2 Jahren 
kontinuierlich erbracht wurden. Die entsprechenden Referenzprojekte müssen den Betrieb von 
mindestens 25 Bahnen, Bussen oder TramTrains sowie einen erfolgreichen Projektabschluss 
nachweisen und dürfen nicht länger als vier Jahre seit Bekanntmachung der vorliegenden 
Bekanntmachung zurückliegen. Der Auftraggeber bewertet alle eingereichten Referenzen und 
trifft bei mehr als fünf abgegeben Referenzen eines Teilnehmers die Auswahl unter den 
bestbewerteten Referenzen. Es werden maximal fünf Referenzen je Teilnehmer in der 
Bewertung berücksichtigt. Ein Teilnehmer kann mit der Vorlage der Referenzen so maximal 
die Punktzahl 200 erreichen.[
Τα κριτήρια θα χρησιμοποιηθούν για την επιλογή των υποψηφίων που θα κληθούν να 
συμμετάσχουν στο δεύτερο στάδιο της διαδικασίας
Στάθμιση (μόρια, ακριβές): 200,00

Κριτήριο: Σχετικές εκπαιδευτικές και επαγγελματικές προσόντα
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Eigenerklärung Vergabesperre (Vordruck Anlage 2)
Πληροφορίες σχετικά με το δεύτερο στάδιο σε διαδικασία δύο σταδίων: 
Ελάχιστος αριθμός υποψηφίων που θα κληθούν να συμμετάσχουν στο δεύτερο στάδιο της 
διαδικασίας: 3
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Μέγιστος αριθμός υποψηφίων που θα κληθούν να συμμετάσχουν στο δεύτερο στάδιο της 
διαδικασίας: 5
Η διαδικασία διεξάγεται σε διαδοχικές φάσεις. Σε κάθε φάση, ορισμένοι συμμετέχοντες μπορεί 
να αποκλειστούν

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Preis
Περιγραφή: Die Preise sind entsprechend den Vorgaben des Preisblatts im Rahmen der 
Aufforderung zur Angebotsabgabe anzugeben. Die angebotenen Preise fließen insgesamt mit 
einer Gewichtung von 40 % in die Gesamtbewertung mit ein. Die Wertung erfolgt im Wege der 
Interpolation. Für die weiteren Details der Bewertung wird auf das Dokument 
"Verfahrenshinweise Anlage A" sowie das Dokument "Aufforderung zur Angebotsabgabe" 
Bezug genommen.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 40
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Ονομασία: Teststellung
Περιγραφή: Die zur Abgabe eines Angebots aufgeforderten Bieter werden zur Durchführung 
einer Teststellung nach festgelegtem Aufgabenkatalog in Verbindung mit den 
Verhandlungsgesprächen eingeladen. Die einzelnen Aufgaben der Teststellung beziehen sich 
auf das im Rahmen des Auftrags geforderte Leistungsspektrum in qualitativer und 
quantitativer Hinsicht. Ergebnis und Auswertung der Teststellung fließen mit 60 % Gewichtung 
in die Gesamtbewertung ein.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 60

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Προθεσμία αιτήματος για παροχή πρόσθετων πληροφοριών: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YG1M9U2/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1M9U2

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι της διαδικασίας: 
Απαιτείται διαπίστευση ασφαλείας
Περιγραφή: Mit Abgabe des Angebots/Teilnahmeantrags bestätigt der Bieter, dass er für die 
sicherheitsempfindliche Tätigkeit ausschließlich Personal einsetzt, welches eine gültige 
Sicherheitsüberprüfung nach [z.B. SÜG] vorweisen kann. Die Vorlage der Bescheinigungen 
erfolgt spätestens 14 Tage vor Arbeitsbeginn.
Προθεσμία για την απόκτηση διαπίστευσης ασφαλείας: 31/07/2026
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1M9U2
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1M9U2/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1M9U2/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1M9U2
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1M9U2
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Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής: 15/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Ώρα 
Ανατολικής Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, ορισμένα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα 
που λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Unvollständige und/oder nicht fristgerecht eingereichte Angebote 
werden von der Wertung ausgeschlossen, soweit der Auftraggeber nicht von der Möglichkeit 
des § 56 Abs. 2 VgV Gebrauch macht.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Eigenerklärung zur Einhaltung der Vorschriften 
des Mindestlohngesetzes (MiLoG) und etwaiger verbindlicher Vorgaben zu tariflichen 
Mindestentgelten, mit dem Angebot (Vordruck Anlage 4)
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: όχι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Die genauen Angaben zur Fristen für 
die Einlegung von Rechtsbehelfen können den Informationsunterlagen bei der 
Vergabekammer Darmstadt entnommen werden sowie den einschlägigen rechtlichen 
Vorschriften.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft 
Nordhessen mbH

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Αριθμός καταχώρισης: HRB 5592
Ταχυδρομική διεύθυνση: Rainer-Dierichs-Platz 1
Πόλη: Kassel
Ταχυδρομικός κώδικας: 34117
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Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Rechtsabteilung NVV
Email: rechtsabteilung@nvv.de
Τηλέφωνο: +49 56170949-0
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.nvv.de/
Προφίλ αγοραστή: https://www.nvv.de/
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Αριθμός καταχώρισης: 06-22630029-17
Πόλη: Darmstadt
Ταχυδρομικός κώδικας: 64278
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Χώρα: Γερμανία
Email: poststelle@rpda.hessen.de
Τηλέφωνο: +49 615-1120
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: baeed451-88b3-40c2-9d3b-30805d7aa99d  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 13/04/2026 14:26:50 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά

mailto:rechtsabteilung@nvv.de
https://www.nvv.de/
https://www.nvv.de/
mailto:poststelle@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 252936-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 72/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 14/04/2026
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